
На бросок ушла вся сила Бай Куана. Если бы бросок не был достаточно быстрым, кот Сфинкс
снова стал бы легкой мишенью для гравитационной силовой установки, и тогда они оба были
бы обречены.

Сфинксовый кот летел вниз так быстро, что был похож на настоящий пушечный выстрел. Бай
Куан бросил его, когда на земле раздался взрыв. Из образовавшегося кратера выпрыгнула
размытая тень, за ней последовал ливень пуль в сторону кратера. Было уже слишком поздно.

"Ниже!"

"Он движется на большой скорости!"

"Будьте осторожны!" Бум!

Пули падали непрерывно, за ними следовали вспышки взрывов и размытые тени. Роботы-воины
вели бешеный огонь по постоянно меняющемуся местоположению кота Сфинкса. Однако их
время реакции и направление дул были намного медленнее, чем у кота Сфинкса.

"Ах!"

"Он позади нас!"

"Отойдите от стены!"

Бум! Кошачья лапа снесла стену, подбросив в воздух воина-робота, стоявшего на углу. Его тело
разлетелось на множество взрывов, и бесчисленные детали робота были уничтожены.

"Собирайтесь! Отступаем!"

"Спина к спине!"

"Летим! У него нет способности к полету!"

После того, как несколько роботов-воинов взлетели, кот Сфинкс поднял в небо цементный блок
весом в несколько тонн и бросил его в другого робота-воина. После громового удара робот-воин
извергнул кровь. Изо рта у него пошла пена, и он упал на землю.

Кошка сфинкс снова исчезла. Несколько ракет прилетели с опозданием и взорвались там, где
он стоял, оставив за собой след из осыпавшихся и полуразрушенных стен.

Ничто не могло остановить кота Сфинкса. Его скоростные маневры и бешено работающие на
энергии мышцы не могли остановить ни железобетонные решетки, ни цемент, ни любой другой
материал.

Аполлон наблюдал за происходящим с бледно-зеленым лицом: "Отряд роботов! Соберитесь
вместе! Не будьте выбраны один за другим и уничтожены!".

Только тяжелое дыхание, искаженные крики, взрывы и выстрелы отвечали на его призыв. "Он
преследует меня!"

"О Боже! Пули не могут попасть в него!"

"Ах! Моя нога!



Моя нога!"

Аполлон крикнул в коммуникатор: "Алло? Кто-нибудь меня слышит? Что случилось?"

Через несколько мгновений выстрелов больше не было слышно. Из наушников он не услышал
ответа на свой приказ.

До этого кот-сфинкс вел себя игриво, поэтому он невольно оказался в плену у гравитационно-
силовой установки.

Как только он сосредоточился на поставленной задаче, американские сверхъестественные
подразделения оказались бессильны против него.

Сложная городская среда в сочетании с потрясающе скрытной скоростью кошки сфинкса
способствовали тому, что он укрывался и нападал исподтишка. Американцы не могли
вычислить его местоположение и были нейтрализованы один за другим. Оружие не было
использовано в полную силу, даже на десять процентов от своей мощности.

Аполлон с тяжелым сердцем смотрел на стену тишины, исходящую из наушников. "Те, с кем
мы имеем дело, действительно ли они суперкошки?"

Из осыпавшейся стены высунулась свирепая кошачья голова и укусила Аполлона за шею,
увлекая его во тьму.

Бай Куан посмотрел на поле боя внизу и с улыбкой кивнул. "У кота сфинкса здесь нет никаких
проблем. Пойдем поможем боссу".

Роли Поли схватил Бай Цюаня за шею, когда тот почувствовал, что они падают на землю. Он
задрожал от страха и сказал: "Мы падаем на смерть!". Опасаясь, что Бай Цюань не понимает,
он тут же позвонил по телефону.

Бай Цюань покачал головой. "Вы ошибаетесь. Ты упадешь навстречу своей смерти. Я - нет".

Лицо Роли Поли исказилось, и он издал множество испуганных криков.

В небо взлетели цементные блоки. Сфинксовый кот бросил их в сторону Бай Цюаня.

Глаза Бай Куана засветились. Крутясь всем телом, он шаг за шагом приземлялся на цементные
блоки, пока не запрыгнул на офисное здание.

Роли Поли перевернулся на живот и рухнул на пол. Он был так напуган, что линял мехом по
всему телу, а его ноги ослабли.

Бай Куан похлопал его по одежде и встал. "Пойдем, Роли Поли. Давай поможем боссу".

Роли Поли в страхе покачал головой и мысленно прорычал: "Д*мн, эти двое - сумасшедшие. Я
больше никогда не пойду в бой за Сфинксом и Бай Куаном. Слишком опасно... чуть не
напугали меня до смерти".

Посмотрев на Роли Поли, Бай Куан яростно покачал головой и нахмурился. "Ладно, жди здесь.
Мы заберем тебя позже".

Пока он говорил, он повернулся, чтобы посмотреть на отель. Оба его глаза вспыхнули



золотыми лучами. Мужская девственная сила пылала в нем, когда он активировал
Смертоносное Девственное Око. Он увидел черные сферы размером с дом, собирающиеся в
направлении гостиницы. Это были явно мощные цели не девственников.

"Их так много!" Глаза Бай Куана засветились. В банкетном зале все были врагами, кроме босса
и Нанако. Они обе были девственницами, поэтому можно было не беспокоиться, что они
случайно пострадают.

Он посмотрел на огромные черные шары в гостинице, затем отключил Глаз Девственницы,
несущий смерть. После предварительной пробежки он прыгнул вперед. Огромный кусок
цементного пола рассыпался под его ногами. Все его тело устремилось к гостинице.

Бай Куан пробил внешнюю стену гостиницы и вбежал в главный зал. На глазах у всех
ошарашенных людей он открыл Смертоносный Глаз Девы, и на него опустилась тьма.

Око Смертоносной Девы Бай Цюаня могло видеть слабость не-девственниц. Чем выше был
уровень девственности, то есть чем больше раз они занимались сексом, тем сильнее была
слабость.

По мнению Бай Куана, слабости большинства апостолов в банкетном зале были огромными.
После того, как он ворвался в главный зал и открыл свое Око Смертоносной Девы, он увидел
перед собой лишь кромешную тьму и столкнулся с более чем десятью людьми.

Он слегка поднял руку и легонько ударил кулаком в темноту перед собой.

Внезапно раздался звук растворения. Весь банкетный зал наполнился криками боли. Закрыв
свое Око Девы Смерти, он увидел большую группу апостолов - мужчин и женщин, лежащих в
луже крови.

Обычные люди на банкете уже сбежали, остались только более уверенные в себе апостолы.

Большинство апостолов были обычными людьми, внезапно получившими сверхъестественные
способности. Что может сделать обычный человек, получив власть и влияние? Как бы то ни
было, взгляд Бай Куана показал, что слабость трети апостолов была больше, чем дом.

Увидев шокированный взгляд Чжао Яо, Бай Куан улыбнулся и сказал: "Босс, надеюсь, я не
опоздал".

"Д*мн." Чжао Яо потерял дар речи. "Что ты наделал? У нас была хорошая дискуссия, и они
тепло приняли меня. Мы обсуждали китайско-японскую дружбу и сотрудничество. Они
называли меня Чжао Яо, другом японцев. Даже Каэдэ Хаттори признал меня своим китайским
отцом.

А теперь вы выбили из них всю дурь. Вы разрушаете китайско-японскую дружбу. Все мои
усилия из-за тебя пропали даром".

"А?" Бай Куан почесал голову и устыдился, осмотрев раненых, распростертых на полу.

"Только использование грубой силы для решения проблем. Неужели ты так много
тренировался с кошкой Сфинкс, что твой мозг превратился в одни мускулы?" Чжао Яо
поспешно крикнул: "Люцифер, быстро выходи и исцели раненых". Около десяти апостолов в
главном зале схватились за нижнюю часть тела, лежа на земле. Они истекали свежей кровью и



стонали. Это была жалкая сцена. Они с ужасом смотрели на Чжао Яо и Бай Куана, как будто
перед ними были два дьявола.

Посмотрев на распростертых на земле апостолов, Чжао Яо быстро сказал: "Если вы не хотите
стать евнухами, быстро сообщите своим суперкотам, чтобы они сняли с вас силы. Я могу
исцелить ваши раны".

Арес стоял за Порталом Измерений и, услышав Чжао Яо, тут же поднял руку и сказал: "Чжао
Яо! Пожалуйста, не надо! Ты уверена, что хочешь использовать Люцифера? Пожалуйста,
подумай трижды!!!"

Матча бросилась наперерез Аресу. Никто не знал, когда Матча надела белый халат и маску.
Матча сказал: "Арес, как ты можешь говорить такое в такое время?

Спасать жизни - все равно что спасать огонь. Раненые умирают".

Матча, который был одет в огромный белый халат, встал лицом к Порталу Измерений и
крикнул: "Сестра Люцифер, следуйте за мной, чтобы подготовиться к операции. Доктор
Элизабет, приготовьте анестезию. Где мой хирургический нож? Арес, ты спрятал его?"
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